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AJV 500-550-1 S 16 s g cc B 1,0 E z 8 22 250 | 800 | 300 | 120 | 120 | 420 § 19 160 E 3,3 AJV 500-550-1 S 1,1 4 35 421 605 560 496 150 550 500 12 x 14 50 300
AJV 500-1100-2 S -4 31 -E S| 8 % o 1,0 |2 i; N 22 250 | 800 | 300 | 120 | 120 | 420 % 19 160 %‘gg 3,3 AJV 500-1100-2 S 2,2 4 45 421 605 560 496 150 1100 | 1000 |12 x ¢14 | 100 300
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AJV 640-550-2 S ] 21 EE% % E 2 1,5 H ; o 28 350 | 900 | 400 | 150 | 150 | 510 B2 25 200 E &S 4,2 AJV 640-550-2 S 1,65 6 55 439 740 698 630 200 550 500 | 16 x 914 50 365
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AJV 640-1100-3 S ‘E 25 40 % ER S %ﬁ 5 1,5 §58° 28 350 | 900 | 400 | 150 | 150 | 510 §E o 25 200 Egﬁ 4,2 AJV 640-1100-3 S 3,3 6 60 439 740 698 630 200 | 1100 | 1000 | 16 x @14 | 100 365
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AJV 800-550-3 S :E, é § 28 E § U% K] g § 2,0 § §§ 5 34 450 |1000 | 450 | 225 | 200 | 505 g éE 31 200 g o2 5,2 AJV 800-550-3 S 2,5 9 75 462 904 861 794 250 550 500 24 x 914 50 450
AJV 800-1100-5 S @ 51 @ @ 2,0 @ 34 450 (1000 | 450 | 225 | 200 | 505 @ 31 200 @ 5,2 AJV 800-1100-5 S 5 9 85 462 904 861 794 250 | 1100 | 1000 | 24 x ¢14 | 100 450
AJV 800-1600-7 S 68 2,0 34 450 [1000 | 450 | 225 | 200 | 505 31 200 5,2 AJV 800-1600-7 S 7 9 95 462 904 861 794 250 | 1600 | 1000 | 24 x 914 | 600 | 450
AJV 1100-550-5 S 71 2,5 48 650 (1200 | 600 | 280 | 250 | 682 41 250 6,5 AJV 1100-550-5 S 5 16 145 555 | 1256 1200 | 1114 300 550 500 | 32 x 914 50 | 620
AJV 1100-1100-9 S 75 2,5 48 650 (1200 | 600 | 280 | 250 | 682 41 250 6,5 AJV 1100-1100-9 S 9 16 145 555 | 1256 1200 | 1114 300 | 1100 | 1000 | 32 x 914 | 100 620
AJV 1100-1600-13 S 80 2,5 48 650 (1200 | 600 | 280 | 250 | 682 41 250 6,5 AJV 1100-1600-13 S 13 16 145 555 | 1256 1200 | 1114 300 | 1600 | 1000 | 32 x 914 | 600 | 620
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